
Rámcová smlouva o spolupráci
při dodávkách výrobků

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, dnešního dne, měsíce a 
roku mezi smluvními stranami, kterými jsou:

Název
Sídlo

IČ
DIČ
Číslo účtu
Zapsaná v Zapsaná v OR vedeném 

Městským soudem v Praze, oddíl 
C, vložka 3786

Id. datové 
schránky

ečnost

Fakultní nemocnice 
Hradec Králové
Sokolská 581, 500 05 Hradec 
Králové Nový Hradec Králové

MUDr. Aleš Herman, Ph.D., 
ředitel

Název Fakultní nemocnice 
Hradec Králové

Sídlo Sokolská 581, 500 05 Hradec 
Králové Nový Hradec Králové

IČ
DIČ
Číslo účtu

MUDr. Aleš Herman, Ph.D., 
ředitel

Smluvní strany se dohodly takto:

Úvodní ustanovení

Smluvní strany touto ou sjednávají 
základní principy a podmínky vzájemné 
spolupráce v rámci jejich obchodní činnosti 
tak, aby bylo dosaženo maximální 
oboustranné výhodnosti.



Předmět 

Company’s products. Specific terms and 

Předmětem této Smlouvy je rámcová úprava 
práv a povinností smluvních stran při 
poskytování nepřímého ého
za odběr výrobků Společnosti. Konkrétní 
podmínky poskytování objemových bonusů 

jednotlivých dílčích 
smlouvách podepsaný oběma smluvními 

Dílčí smlouva Dílčí smlouvy 
mohou být nahrazeny písemným zápisem 

jednání smluvních stran podepsaným 
oběma smluvními stranami.

the Company’s products listed in 
odběr výrobků

Společnosti, jejichž seznam je uveden v Dílčí 
smlouvě Výrobky ých
po dobu účinnosti Dílčí smlouvy
vyčíslen procentním podílem v českých 
korunách z hodnoty Výrobků ve výši uvedené

Dílčí smlouvě ), a to za podmínek 
dále stanovených v této Smlouvě Dílčí 
smlouvě

Bonus bude poskytnut pouze za Výrobky 
odebrané Partnerem prostřednictvím 
stanovených odběrných míst (označených 
zákaznickými čísly) od distributorů uvedených 

Dílčí smlouvě Distributoři

Obchodní podmínky

ributor’s business margin and 

Pro účely výpočtu Bonusu bude cena 
Výrobků stanovena ve výši konečné kupní 
ceny, za kterou Partner Výrobky od 
Distributorů skutečně nakoupil (po započtení 
všech případných slev, bonusů apod.), po 
odečtení obchodní přirážky Distributora a 
zákonné sazby DPH Prodejní cena

Rozhodným obdobím pro výpočet 
období uvedené v Dílčí smlouvě Rozhodné 
období

Společnost poskytne Partnerovi Bonus 
případě, že součet Prodejních cen Výrobků 

nakoupených Partnerem od Distributorů 
prostřednictvím stanovených odběrných míst 
Hodnota Výrobků průběhu jakéhokoliv 

Rozhodného období překročí nebo se bude 
rovnat částce stanovené pro Výrobky (nebo 
jejich část) v příslušné tabulce uvedené 



Dílčí smlouvě ), není této Smlouvě 

výši stanovené v Dílčí smlouvě

Závazek vyplatit vzniká až dosažením 
požadovaného celkového objemu 
nakoupených Výrobků za Rozhodné období. 
Do Hodnoty Výrobků pro účely výpočtu 

budou zahrnuty pouze dokončené 
nákupy Výrobků, kterými se rozumí to, že 

průběhu Rozhodného období jsou Výrobky 
skutečně fyzicky dodány od Distributorů 

prohlašuje, že Výrobky, jež byly 
zohledněny při výpočtu této 

využívat pouze pro svou 
vlastní potřebu nebo pro prodej/výdej 
koncovým spotřebitelům (pacientům). 
Smluvní strany se dohodly, že v případě 
porušení této povinnosti (prohlášení) ztrácí 

nárok na část 
jakém došlo k porušení této povinnosti, tj. 

Bonus bude krácen poměru, v jakém 
Partner nepoužil Výrobky pro vlastní potřebu 
nebo pro prodej/výdej koncovým 
spotřebitelům (pacientům), to vše za 
podmínky, že po odečtení Hodnoty těchto 
Výrobků bude překročen minimální 
stanovený Limit, jinak ztrácí nárok na 

za celé Rozhodné období. 

nemá nárok na či je část, 
pokud z jakéhokoliv důvodu nedojde 

realizaci nákupu Výrobků nebo jejich části 
způsobem stanoveným v
tohoto článku (například v případě zrušení 
objednávky) nebo pokud je nákup Výrobků 
nebo jejich části následně zrušen (například 

případě odstoupení od smlouvy 
Distributorem) nebo pokud dojde k vrácení 

Výrobků nebo jejich části Distributorovi 
jakéhokoliv důvodu, s výjimkou oprávněné 

reklamace vad Výrobků, kdy dojde k dodání 
náhradních Výrobků. V takových případech 
nebude Prodejní cena těchto Výrobků 
započítána do Hodnoty Výrobků pro účely 
výpočtu 

bere na vědomí, že ve vztahu k 
Výrobkům odebraným během účinnosti této 

mlouvy nemá nárok na žádný další bonus či 
jiné zvýhodnění, které Společnost sama nebo 
ve spolupráci s Distributorem poskytuje 
prostřednictvím jiných komerčních aktivit (tj. 

ůže požadovat sčítání slev, provizí či 
bonusů). se zavazuje, že se během 



doby účinnosti této S
vztahu k Výrobkům jiných komerčních aktivit 
Společnosti nebo Distributora (nejedná
zcela samostatné aktivity Distributora bez 
součinnosti se Společností) jakýmkoli 
způsobem účastnit, a to ani prostřednictvím 
třetí osoby.  Jinak výslovně souhlasí s tím, že 
Prodejní cena Výrobků, u nichž 

á uplatnit vůči Společnosti 
nebo Distributorovi nárok na provizi, slevu či 
jiné zvýhodnění z jiného titulu než z této 

mlouvy, nebude do Hodnoty Výrobků 
účely výpočtu započítána, pokud se 
smluvní strany v konkrétním případě výslovně 

případě uzavření či ukončení platnosti této 
Dílčí smlouvy před začátkem 

před uplynutím příslušného 
Rozhodného období (Zkrácené období

i nárok na 
podmínky, že Hodnota Výrobků nakoupených 

průběhu Zkráceného období přesáhne 
částku odpovídající Limitu sníženému v 
poměru odpovídajícímu poměru mezi délkou 
Zkráceného období a délkou Rozhodného 
období.

Společnost na základě údajů o prodeji 
Výrobků od Distributorů za Rozhodné (či 
Zkrácené) období připraví kalkulaci Bonusu 

), kterou zašle Partnerovi do 30 
pracovních dnů ode dne skončení příslušného 
období. Partner je povinen písemně potvrdit 
do 15 pracovních dnů poté, co Kalkulaci 
obdrží, zda s výpočtem Bonusu a jeho výší 
uvedenou v Kalkulaci souhlasí, případně 
sdělit Společnosti své konkrétní odůvodněné 
připomínky ke Kalkulaci, včetně odsouhlasení 
výše Bonusu, kterou považuje za nespornou. 
V případě, že Partner neodsouhlasí Kalkulaci 
nebo nesdělí své připomínky ke Kalkulaci 
nejpozději do 3 měsíců od skončení 
příslušného Rozhodného období (případně 
Zkráceného období), považuje se výše 
Bonusu stanovená Společností v Kalkulaci za 

přiznání Bonusu se považuje datum doručení 
odsouhlasení Kalkulace ze strany Partnera, 
případně datum uplynutí 3 měsíců od 
skončení příslušného Rozhodného období.



to the Partner’s bank 

from the Company’s bank account.

Na částku Bonusu dle Kalkulace včetně DPH 
vystaví Společnost ve lhůtě 15 dnů od data 
přiznání Bonusu vyúčtování (Vyúčtování
Vyúčtování není daňovým dokladem dle 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 

). Partner jako příjemce 
Vyúčtování je povinen snížit uplatněný 
odpočet daně o DPH z Vyúčtování dle § 74 

vystavení Vyúčtování
bude Společností převeden na bankovní účet 
Partnera uvedený v záhlaví této smlouvy do 
30 dnů od data vystavení Vyúčtování. Partner 
je povinen vždy uvést do kontrolního hlášení 
k DPH vztahujícímu se k přijatému Bonusu 
evidenční číslo příslušného Vyúčtování. V 
případě, že Partner vznese proti Kalkulaci 
připomínky, bude Vyúčtování vystaveno na 
Bonus v částce, v jaké je mezi smluvními 
stranami nesporná. Ohledně zbývající části 
případného Bonusu se smluvní strany 
dohodnou na způsobu dodatečné validace 
údajů či jiném postupu. K částce Bonusu bude 
připočtena DPH v odpovídající zákonné výši. 
Bonus se považuje za uhrazený okamžikem 
odepsání částky z účtu Společnosti.

případě ztráty nároku na 
část za podmínek dle této Smlouvy nebo 

v případě přepočtení výše ještě 
nedošlo k vyplacení 
Společnost oprávněna výplatu 

odpovídající části odmítnout. V případě, 
že již došlo k vyplacení 
povinen neoprávněně vyplacený

část Společnosti vrátit nejpozději do 15 
dnů od písemné výzvy Společnosti. V této 

ouvislosti jsou smluvní strany povinny 
vystavit odpovídající daňové doklady.  

této S
významným změnám cen Výrobků 

Společnosti platných vůči Distributorům
(zejména v důsledku změny regulovaných 
maximálních cen či výše úhrad) o více než 

zahájit bez 
zbytečného odkladu poté, co mu bude 
Společností zaslán aktuální eník Výrobků, 
jednání o nových podmínkách pro výpočet či 
poskytnutí a poskytnout Společnosti 
za tímto účelem veškerou součinnost. 

případě, že nedojde ke změně této Smlouvy
Dílčí smlouvy do 2 měsíců od doručení 

výzvy k jednání ze strany Společnosti, je 
Společnost oprávněna vypovědět písemně 

nebo Dílčí smlouvu právními 



účinky ke dni doručení výpovědi (tj. bez 
výpovědní doby), nebo ke dni pozdějšímu ve 
výpovědi uvedenému (nejpozději však ke 
konci Rozhodného období, ve kterém byla 
výpověď doručena)

Partner je povinen poskytnout Společnosti 
aktuální seznam zákaznických čísel 
jednotlivých odběrných míst uvedených 

Dílčí smlouvě platný k prvnímu dni každého 
kalendářního měsíce trvání této S
vždy nejpozději do 10. dne následujícího 
kalendářního měsíce. Seznam aktuálních 
zákaznických čísel bude Partnerem 
Společnosti zaslán emailem na emailovou 
adresu kontaktní osoby Společnosti 
uvedenou níže. Seznam zákaznických čísel 
odběrných míst je aktualizován až výslovným 
odsouhlasením tohoto seznamu ze 
Společnosti, které bude ve formě emailu 
zaslaného kontaktní osobě Partnera na její 
emailovou adresu uvedenou níže. Pokud 

aktualizovaném seznamu 
zákaznických čísel rozpory, dohodnou se 
smluvní strany na způsobu řešení. Nebude
mezi smluvními stranami výslovně dohodnuto 
jinak, Partnerovi nevznikne nárok na část 

za odběr Výrobků odběrnými místy, 
jejichž zařazení na seznam zákaznických 
čísel nebylo Společností výslovně 

Společnosti aktuální seznam zákaznických 
čísel ve stanovené lhůtě, platí nadále seznam 
předložený Partnerem a odsouhlasený 
Společností pro předchozí kalendářní měsíc. 

Partner je povinen poskytnout Společnosti za 
každý kalendářní měsíc po dobu trvání této 
Smlouvy údaje o počtu prodaných/vydaných 
Výrobků v daném kalendářním měsíci a o 
stavu skladových zásob Výrobků k 
poslednímu dni daného kalendářního měsíce 

ém formátu poskytnutém 
Společností Partnerovi, a to vždy nejpozději 
do 15 dnů po skončení příslušného 
kalendářního měsíce.

Mlčenlivost

Smluvní strany se zavazují bez předchozího 
písemného souhlasu druhé smluvní strany 



nezveřejnit či jiným způsobem nezpřístupnit 
třetím osobám podmínky této S
Dílčí smlouvy ani jiné informace o 
vzájemných obchodních vztazích, a t
ukončení této S Partner je však 
oprávněn poskytnout tyto informace, včetně 
výše Bonusu poskytnutého Společností, 
svému zřizovateli. Povinnost mlčenlivosti 
zůstává platná a účinná po ukončení této 
smlouvy, a to po dobu pěti (5) let od data 
jejího ukončení.

form, the Company’s data box identifier

the Partner shall submit the registrar’s 

Pro případ, že tato Dílčí 
musí být povinně zveřejněn

zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
zákon o registru smluv), se smluvní strany 

dohodly následujícím způsobem:

Společnost prohlašuj , že určité 
informace obsažené v této Smlouvě
Dílčí smlouvě (včetně ch příloh
obchodním tajemstvím Společnosti
smyslu § 504 občanského zákoníku a že
požaduj
Jedná se o následující informace:

Příloha č. 1 Výpočet Bonusu
Důvěrné informace

Smluvní strany dále konstatují, že Výpočet 
Bonusu spadá do rozsahu výjimek 

povinnosti uveřejnění dle § 3 odst. 2 písm. 
b) zákona o registru smluv. 
Smluvní strany se dohodly, že v souladu s 
ustanovením § 5 zákona o registru smluv 
Partner zašle správci registru smluv 
elektronický obraz textového obsahu této 

nebo Dílčí smlouvy v otevřeném a 
strojově čitelném formátu Důvěrný

í a metadata vyžadovaná zákonem o 

Pokud to bude možné, vyplní 
příslušném formuláři v rámci identifikace 

smluvních stran identifikátor datové schránky 
Společnosti za účelem zaslání potvrzení o 
zveřejnění nebo Dílčí smlouvy

, pokud to bude možné, předá 
bez zbytečného odkladu po obdržení 
Společnosti potvrzení správce registru o 
uveřejnění této S

případě, že nebo Dílčí smlouva
bude uveřejněna v

dohodou smluvních stran podle písm. b) 
nebo pokud způsob jejího uveřejnění 

registru smluv neodpovídá požadavkům dle 
§ 5 zákona o registru smluv, je Partner 

https://www.lawinsider.com/clause/confidentiality-after-termination


receiving the Company’s written request to 

povinen neprodleně uveřejněnou 
nebo Dílčí smlouvu
to nejpozději do 2 pracovních dnů poté, co 
takové pochybení zjistí nebo od písemné 
výzvy Společnosti. Pokud došlo 

neoprávněnému uveřejnění Důvěrných 
informací, je povinen zajistit v této lhůtě 
znepřístupnění původního záznamu o 
smlouvě v

případě, že Partner poruší povinnost 
uveřejnit Dílčí smlouv

zákonné lhůtě, případně 
uveřejní včetně Důvěrných 
informací, je to považováno za podstatné
porušení 
Výše uvedená pravidla platí i ve vztahu

Dílčím smlouvám dle této S (včetně 
jejich příloh) a jejich uveřejnění v

Všeobecná ustanovení

a nabývá platnosti dnem jejího 
podpisu poslední smluvní stranou a účinnost

a se uzavírá na 
měsíců ode dne účinnosti 

Smluvní strany se výslovně dohodly, že 
ujednání této mlouvy se použijí i na právní 
poměry vzniklé mezi smluvními stranami od 

do okamžiku nabytí účinnosti této 

je povinen při plnění této S
příslušnými právními 

předpisy a pokyny a zásadami, včetně těch 
protikorupčních, v
daného odvětví a dodržovat etické a morální 
principy. Porušení povinností uvedených 

tomto ustanovení bude považováno za
podstatné porušení 

which is up to the Company’s full discretion. 

není oprávněn postoupit, převést ani 
mlouvu ani jakákoli práva, 

povinnosti, dluhy, pohledávky nebo nároky 
vyplývající z této Smlouvy bez předchozího 
písemného souhlasu Společnosti, jehož 
udělení záleží na výlučném uvážení 
Společnosti. Porušení povinností uvedených 



tomto ustanovení bude považováno za 
podstatné porušení 

Každá ze smluvních stran je oprávněna 
Dílčí smlouv vypovědět 

písemnou výpovědí, i bez uvedení důvodu, 
doručenou druhé smluvní straně. Výpovědní 
lhůta činí 1 měsíc a počíná běžet prvním 
dnem kalendářního měsíce následujícího 

měsíci, v němž byla výpověď doručena 
druhé smluvní straně. 

Kterákoliv ze stran je oprávněná vypovědět 
Dílčí smlouv právními 

účinky ke dni doručení výpovědi (tj. bez 
výpovědní doby), jestliže druhá smluvní 

podstatným způsobem nebo 
opětovně, tedy i po předchozím písemném 
upozornění, porušuje nebo Dílčí 

nebo jestliže ani po upozornění 
druhou smluvní stranou neodstraní 

přiměřené lhůtě závadný stav bránící 
řádnému plnění této Dílčí 

Společnost je oprávněna vypovědět 
Dílčí smlouv právními 

účinky ke dni doručení výpovědi (tj. bez 
výpovědní doby) zejména případě, pokud 
Partner Výrobky, na něž uplatňuje Bonus
nepoužij pro svou vlastní potřebu nebo pro 
prodej/výdej koncovým spotřebitelům 
(pacientům),
Společnosti ani na výzvu údaje a informace 
požadované dle této S nebo Dílčí 

či neumožní kontrolu řádného plnění 
této S Dílčí smlouvy, nedodržuje 
při plnění y příslušné právní předpisy, 
standardy odvětví či etické a morální principy 
nebo nevrátí neoprávněně vyplacený

část a v dalších případech 
uvedených v této Smlouvě nebo Dílčí 
smlouvě Společnost současně oprávněna 
odmítnout poskytnutí Bonusu za příslušné 
Rozhodné období, ve kterém 
Dílčí smlouvu vypověděla

Partner je oprávněn vypovědět 
Dílčí smlouv právními účinky ke dni 

doručení výpovědi (tj. bez výpovědní doby)
pokud mu Společností nebude neoprávněně 

část ani ve lhůtě 
30 dnů od výzvy doručené Společnosti a 

dalších případech uvedených v této 
mlouvě nebo Dílčí smlouvě



Sokolská 581, 
500 05 Hradec Králové

Veškerá oznámení a výzvy je nutno učinit 
písemně a mohou být doručeny osobně, 
doporučenou poštou nebo emailem. Veškerá 
oznámení a výzvy budou adresovány 
následujícím kontaktním osobám:

Kontaktní osoba Společnosti:
Jméno

Kontaktní osoba 
Jméno

Útvar obchodního náměstka a 
nemocniční lékárna
Sokolská 581, 
500 05 Hradec Králové

to herein, “Civil Code shall mean the above

a, jakož i veškeré právní vztahy 
této Smlouvy vyplývající, nebo s touto 

ou související (včetně otázek náhrady 
škody či jiné újmy, předsmluvní 
odpovědnosti, bezdůvodného obohacení 
apod.), se řídí právem České republiky, 
zejména zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanským zákoníkem, v platném a účinném 
znění. Zmiňuje této Smlouvy „občanský 
zákoník“, rozumí se jím tento zákon. Toto 
ujednání se považuje rovněž za volbu práva 
v případě smluvního vztahu s tzv. 
mezinárodním prvkem.

advertising of the Company’s products or 

Smluvní strany dále prohlašují, že účelem 
této dohody není reklama výrobků 
Společnosti ani poskytnutí daru či 
sponzorského příspěvku, nýbrž poskytnutí 

vycházející z obratu zboží s cílem 
podpořit vzájemnou dlouhodobou obchodní 
spolupráci smluvních stran.

the Company’s Products in any 
ní jakkoliv zavázán odebírat 

Výrobky Společnosti, v jakémkoli množství a 
nadále disponuje absolutní volností co do 
výběru smluvních partnerů či léčivých 
přípravků.

Obě strany prohlašují, že poskytnutí 
není pobídkou či návodem na neoprávněné či 
nehospodárné čerpání prostředků 



à

veřejného zdravotního pojištění a zároveň 
prohlašují, že jim nejsou známé žádné 
skutečnosti, které by bránily poskytnutí 

. Případné závazky vůči 
zdravotním pojišťovnám a jejich vypořádání 
jsou výhradní záležitostí a odpovědností 

Obě strany se zavazují, že pokud by se 
objevilo důvodné podezření, že poskytování 

může vyvolat nebo vyvolává účinky 
omezení účinné hospodářské soutěže, 

bylo proti Společnosti a/nebo 

ou správní řízení pro porušení 
pravidel hospodářské soutěže
podmínky poskytování Bonusů mluvními 
stranami bez zbytečného odkladu 
odpovídajícím způsobem a v odpovídajícím 
rozsahu revidovány, a to na žádost kterékoli 

mluvních stran. Pokud mluvní strana
které byla příslušná žádost doručena, 
odmítne takovou revizi provést nebo pokud 
mluvní strany nedospějí k dohodě do 30 dnů 

ode dne doručení příslušné žádosti, je 
mluvní strana, která žádost učinila, 

oprávněna písemně vypovědět 
s právními účinky ke dni doručení výpovědi 
(tj. bez výpovědní doby), přičemž je současně 
oprávněna odmítnout poskytnutí nebo přijetí 
Bonusu za příslušná Rozhodná období

ých byla žádost doručena druhé smluvní 
straně a ve kterém vypověděla

Smluvní strany se dále zavazují, že pokud by 
se změnila aplikační praxe ohledně právních 
předpisů a/nebo právní předpisy 
aplikovatelné v České republice zejména 
zákon o dani z přidané hodnoty, předpis
upravující regulaci léčivých 
přípravků nebo zákon o regulaci reklamy
tak, že by taková změna měla dopad na 
možnost poskytování Bonusů za podmínek 
uvedených v této Smlouvě, budou podmínky 
poskytování Bonusů mluvními stranami bez 
zbytečného odkladu odpovídajícím 
způsobem a v odpovídajícím rozsahu 
revidovány, a to na žádost kterékoli ze 
mluvních stran. Pokud mluvní strana, které 

byla příslušná žádost doručena, odmítne 
takovou revizi provést nebo pokud mluvní 
strany nedospějí k dohodě do 30 dnů ode dne 
doručení příslušné žádosti, je mluvní strana, 
která žádost učinila, oprávněna 
písemně vypovědět s právními účinky ke dni 
doručení výpovědi (tj. bez výpovědní doby), 
přičemž je současně oprávněna odmítnout 
poskytnutí nebo přijetí Bonusu za příslušná
Rozhodná období ých byla žádost 



doručena druhé smluvní straně a ve kterém 
vypověděla

Změny a doplňky této S Dílčí 
mohou být činěny pouze formou 

číslovaných písemných dodatků, 
podepsaných oběma smluvními stranami.
Písemný dodatek může být nahrazen 
písemným zápisem z jednání smluvních 
stran podepsaným oběma smluvními 

Company’s 

a ruší a nahrazuje veškeré 
předchozí smlouvy či jiná ujednání mezi 
smluvními stranami týkající poskytnutí 

či obdobné platby za odběr ýrobků 
Společnosti.

anglickém a českém jazyce. 
případě rozporu mezi jazykovými verzemi 

této Smlouvy bude mít česká jazyková verze 
y přednost. Každá ze smluvních stran 

obdrží po jednom vyhotovení. 

Smluvní strany prohlašují, že si u před 
jejím podepsáním přečetly a že její obsah 
odpovídá jejich pravé, vážné a svobodné vůli, 
což stvrzují svými níže připojenými podpisy.



Jméno

Místo

Fakultní nemocnice Hradec Králové
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Jméno MUDr. Aleš Herman, Ph.D.
ředitel/Director
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